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en temps utile au Comité central permanent 
les évaluations nécessaires. 

3. Chaque évaluation sera accompagnée 
d'un exposé de la méthode employée pour 
calculer les différentes quantités qui y seront 
inscrites. Si les quantités calculées compor- 
tent une marge tenant compte des fluctua- 
tions possibles de la demande, l'évaluation 
devra préciser le montant de la marge ainsi 
prévue. Il est entendu que, dans le cas de 
l'une quelconque des «drogues» qui sont ou 
peuvent être comprises dans le groupe II, 
il peut être nécessaire de laisser une marge 
plus large que pour les autres «drogues«. 

4. Toutes les évaluations devront par- 
venir au Comité central permanent au plus 
tard le 1er août de l'année qui précédera celle 
pour laquelle l'évaluation aura été établie. 

5. Les évaluations supplémentaires de- 
vront être addressées au Comité central 
permanent dès leur établissement. 

6. Les évaluations seront examinées 
par un Organe de contrôle. La Commission 
consultative du trafic de l'opium et autres 
drogues nuisibles de la Société des Nations, 
le Comité central permanent, le Comité 
d'hygiène de la Société des Nations et l'Office 
international d'Hygiène publique auront le 
droit de désigner chacun un membre de cet 
Organe. Le Secrétariat de l'Organe de con- 
trôle sera assuré par le Secrétaire général de 
la Société des Nationes en s'assurant la colla- 
boration étroite du Comité central. 

Pour tout pays ou territoire pour lequel 
une évaluation aura été fournie, l'Organe de 
contrôle pourra demander, sauf en ce qui 
concerne les besoins de l'Etat, toute indica- 
tion ou précision supplémentaire qu'il jugera 
nécessaire, soit pour compléter l'évaluation; 
soit pour expliquer les indications qui y 
figurent; à la suite des renseignements ainsi 
recueillis, il pourra modifier les évaluations 
avec le consentement de l 'Etat intéressé. 
Dans le cas de l'une quelconque des «drogues» 
qui sont ou peuvent être comprises dans le 
groupe II, une déclaration sommaire sera 
suffisante. 

have forwarded in due course the necessary 
estimates to the Permanent Central Board. 

3. Every estimate shall be accompanied 
by at statement explaining the method by 
which the several amounts shown in it 
have been calculated. If these amounts are 
calculated so as to include a margin allowing 
for possible fluctuations in demand, the 
estimates must indicate the extent of the 
margin so included. I t  is understood that 
in the case of any of the drugs which are 
or may be included in Group II, a wider 
margin may be necessary than in the case 
of the other drugs. 

4. Every estimate shall reach the 
Permanent Central Board not later than 
August 1st in the year preceding that in 
respect of which the estimate is made. 

5. Supplementary estimates shall be 
sent to the Permanent Central Board imme- 
diately on their completion. 

6. The estimates will be examined by 
a Supervisory Body. The Advisory Com- 
mitte on the Traffic i Opium and other 
Dangerous Drugs of the League of Nations, 
the Permanent Central Board, the Health 
Committe of the League of Nations and the 
Office international d'Hygiene publique shall 
each have the right to appoint one member 
of this Body. The Secretariat of the Super- 
visory Body shall be provided by the 
Secretary-General of the League of Nations, 
who will ensure close collaboration with 
the Permanent Central Board. 

The Supervisory Body may require any 
further information or details, except as 
regards requirements for Government pur- 
poses, which it may consider necessary, in 
respect of any country or territory on behalf 
of which an estimate has been furnished in 
order to make the estimate complete or to 
explain any statement made therein, and 
may, with the consent of the Government 
concerned, amend any estimate in accor- 
dance with any information or details so 
obtained. I is understood that in the case 
of any of the drugs which are or may be 
included in Group II a summary statement 
shall be sufficient, 


